EVACUATION MANUAL VILLA HYOTEI DISASTERS AND FIRE
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EVACUATION MANWAL SA VILLA HYOTEI MGA KALAMIDAD UG SA KALAYO
MANU-MANONG PAGLISAN VILLA HYOTEI MGA SAKUNA AT SUNOG
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In preparation for fire and earthquake
Emergency food. Escape route.
Evacuation site

You should ensure, etc..

Sa pag-andam alang sa kalayo ug sa linog
Emergency sa kalan-on. Kumalagiw ruta. evacuation site
lkaw kinahanglan nga masiguro, ug uban pa.

Sa paghahanda para sa sunog at lindol
Pang-emergency na pagkain. Escape ruta. evacuation site

Dapat mong tiyakin, atbp.
Villa Hyoutei




Simulate evacuation of preparation and if you can fire cause
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Kopya sa evacuation sa pagpangandam ug sa kon kalayo hinungdan

Simule evacuacéao de preparacao e se vocé pode disparar causa
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e Do not make large household appliances and furniture to tip over, fall in living space, be buried under
e Do not cause the glass of the windows and shelves come scattered

e If you and your family were injured, would you like to do first aid how

e Do not result in a fall of furniture, evacuation route to the entrance is clogged

e If a fire occurs, or close to equipment that can be fire fighting

e During elevator and lifeline is stopped, life for the time being possible?

e When the family goes to get separated, do you keep in touch how

e |f the door is not open, do you have multiple secure escape route?

® Ayaw paghimo sa dako nga panimalay appliances ug furniture ngadto sa tip sa, mahulog sa buhi nga luna, nga gilubong ubos sa
® Ayaw hinungdan sa bildo sa mga bintana ug mga shelves moabut nagkatibulaag

® Kon kamo ug ang inyong pamilya naangol, nga imong gusto nga buhaton sa first aid kon sa unsang paagi

® Ayaw moresulta sa usa ka pagkapukan sa furniture, evacuation route ngadto sa agianan sa pagsulod ang clogged

® Kon ang usa ka kalayo mahitabo, o duol sa mga ekipo nga mahimong kalayo away

® Sa elevator ug lifeline ang mihunong, sa kinabuhi sa panahon nga mahimo?

® Sa diha nga ang pamilya moadto sa og gibulag, ang imong sa pagbantay sa paghikap sa unsa nga paagi

® Kon ang pultahan dili open, ikaw ba adunay daghang luwas ikyas rota?

@® Nio faca grandes electrodomésticos e mobilidrio a tombar, cair no espaco de vida, ser enterrado sob
@ Nzo fazer com que o vidro das janelas e prateleiras vém dispersa

@ Sc vocé e sua familia ficaram feridas, vocé gostaria de fazer os primeiros socorros como

@® Nio resultar numa queda de moveis, rota de evacuacio para a entrada esta entupida

@ Sc ocorrer um incéndio, ou perto de equipamentos que podem ser de combate a incéndio

@ Durante elevador e salvacdo esta parado, a vida para o momento possivel?

@® Quando a familia vai se separar, vocé manter contato como

@ Se a porta ndo estiver aberto, vocé tem multipla rota de fuga segura?




Evacuation of disaster-fire  Evacuacdo de desastre-fogo
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Evacuation sa disaster-kalayo
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e outage of lifeline
Electricity, gas and water supply is disconnected, interrupted, become u

e Impact of collapse or damage of the building navailable due to damage.
Door will not open in the distortion of the building. | will not be able to use the mobile telephone. Use and disaster dial

Inhibition of evacuation by the collapse of or falling object Can not use the toilet. The importance of securing drinking water
The injuries caused by falling objects from overhead

I t kah kadaot buildi e sa pagputol sa lifeline

¢ Impac sa_pag_ ahugno (_) adaot sa S,a \ uriding Kuryente, gas ug sa tubig supply ang Konektado, maputol, mahimo nga

Pultahan dili-abli sa pagtuis sa mga building. makatambong tungod sa kadaot.

Pagdili sa evacuation sa pagkahugno sa o sa pagkahulog butang  Ako dili makahimo sa paggamit sa mobile sa telepono. Gamita ug disaster dial
Ang mga kadaot tungod sa pagkahulog gikan sa mga butang Dili sa paggamit sa kasilyas. Ang importansya sa pag-inom sa tubig nga makakuha

overhead
e Impacto do colapso ou dano do edificio e interrupgao de linha de vida o ] _ _
A porta n3o sera aberta na distor¢do do edificio. O fornecimento de electricidade, gas e agua € desconectada, interrompido,
A inibigado da evacuacéo pelo colapso do objeto ou cair tqrnam-§e IndlSponlv_e_ls devido a Iesao:
Os ferimentos causados por queda de objetos de sobrecarga N&o sera capaz de utilizar o telefone mével. Use e mostrador de desastres
N&o é possivel usar o banheiro. A importancia de garantir agua potavel
e Epekto ng pagbagsak o pinsala ng gusali . e outage ng Lifeline
Pintuan hindi ay magbubukas sa pagbaluktot ng gusali. Elektrisidad, gas at supply ng tubig ay sa pagkakakonekta, ang naantalang,
Pagsugpo ng paglisan sa pamamagitan ng ang pagbagsak magiging hindi available dahil sa pinsala.
ng o bumabagsak na bagay Hindi ko magagawang gamitin ang mobile na telepono. Gamitin at sakuna
: : dial
Ang mga pinsala sanhi ng pagbagsak bagay mula sa overhead Hindi maaaring gamitin ang toilet. Ang kahalagahan ng pag-secure ng

inuming tubig



Initial action - earthquake, fire If you encounter?
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First, your own safety
Under the table and you feel the shaking when the earthquake.

Close to the tipping thing, let's away from the vicinity of the glass.
Prevention of the spread of fire and initial fire fighting,
fire confirmation of evacuation routes

* Ensure escape routes

You may frame the doors and windows distortion building shakes,

it is open. Open the doors and windows, let's ensure the evacuation route.
Also from the usual, It is suggested that you do not place any object on
the porch and door

* Information such as confirmation of aftershocks

And make sure the evacuation information aftershocks and information
devices such as a radio. You must remember that radio waves will no

t lead to a mobile phone. You should also check the emergency contacts.
Let's refuge in the big-soled shoes in the prevention of injury from debris
such as glass.

Let's drop the breaker of the room when you evacuate.

| will protect from household goods such as explosions or fire energization

Attention during evacuation.
The careful to not fall elevator, evacuation let's use the stairs.
Press all the buttons on each floor immediately, let's get off at the floor
that stops when you are riding the elevator.
If you are confined to the emergency elevator, press the emergency
button First, out loud, the sound, so as to signal the presence outside,
let's wait for rescue

Knowledge of evacuation time

The negotiations voice in neighboring
each other, confirmation of safety,

let's go with a lot more to shelter.

Relief work of the debt's and fire

fighting. Let's participate in the mutual aid.
And make sure the shelter of even more
shelter map.

Those who live on the upper floor Let me
reach out to those who come to

escape from the tsunami.



Base sa aksyon - linog, kalayo Kon kamo makasugat??
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cao inicial - terremotos, incéndios Se vocé encontrar?
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Una, ang imong kaugalingon nga kaluwasan
Ubos sa lamesa ug kamo mobati sa pag-uyog sadiha nga ang
linog.Close sa tipping butang, atong gikan sa palibot sa mga
bildo.Prevention sa sa pagkaylap sa kalayo ug inisyal nga

kalayo panag-away, sa kalayo nga kumpirmasyon sa

mgaevacuation ruta

Sa pagsiguro sa pag-ikyas ruta
lkaw mahimong mohulma sa pultahan ug ang mga tamboanan
pagtuis building shake, kini mao ang open. Ablihi ang mga pultahan
ug ang mgatamboanan, himoa nga ang pagsiguro sa evacuation
route.Usab gikan sa mga naandan, kini mao ang misugyot nga dili
ibutang sa bisan unsa nga butang diha sa alagianan sa templo ug
sa pultahan.

Mubo nga sulat sa mga impormasyon sa mga aftershock
Ug sa pagsiguro nga ang mga evacuation impormasyon aftershocks ug
impormasyon devices sama sa usa ka radyo. Kamo kinahanglan gayud nga
hinumduman nga ang radio mga balod dili mosangpot sa usa ka mobile phone.
Ikaw kinahanglan usab nga susihon sa mga emergency mga kontak.

Atong dalangpanan sa dako nga-soled sapatos sa pagpugong sa kadaot gikan sa
tinumpag sama sa bildo.

Atong drop sa breaker sa sa lawak sa diha nga ikaw mobakwit.

Ako pagpanalipod gikan sa panimalay mga butang sama sa pagbuto Energization o
kalayo.

Pagtagad sa panahon sa evacuation..

Ang pag-amping sa dili mahulog elevator, evacuation ang ni sa
paggamit sa mga hagdanan.

Mopadayon sa tanan nga mga buton sa matag salog diha-diha
dayon, atong og sa sa sa salog nga pag-undang sa diha nga ikaw
nagsakay sa elevator.

Kon kamo nabilanggo ngadto sa emergency elevator, mopadayon
sa emergency button Una, sa makusog, sa tingog, aron sa signal sa
atubangan sa gawas, ang ni maghulat sa pagluwas,

Kahibalo sa evacuation panahon
Ang negosasyon tingog sa kasikbit nga sa matag-usa,
pagkumpirma sa kaluwasan, ang ni-adto sa usa ka daghan pa nga
sa kapuy-an.
Relief buhat sa utang ug sa kalayo away. Atong-apil sa sa usag
tabang.
Ug sa pagsiguro nga ang mga kapuy-an sa mas labaw pa shelter
map.
Kadtong kinsa nagpuyo sa ibabaw nga salog Tugoti ako nga sa
pagkab-ot sa mga tawo nga moanhi sa pag-ikyas gikan sa tsunami.

Em primeiro lugar, a sua propria seguranca
Sob a mesa e vocé sente o tremor quando o terremoto.

Perto da coisa basculamento, deixar de fora a partir da periferia do vidro.
Prevencao da propagacéo do fogo e combate inicial de fogo,
fogo confirmagéao de rotas de evacuagao

Certifique-se de rotas de fuga
Vocé pode enquadrar as portas e janelas do edificio shakes distorgao,
€ aberto. Abra as portas e janelas, vamos garantir a rota de evacuacgao.
Também a partir do costume, sugeriu-se que vocé nao coloque nenhum
objeto na varanda e porta.

Observe as informagoées no tremor
E certifique-se as réplicas de informacéo de evacuagéo e dispositivos de
informagéo, como um radio. Vocé deve lembrar que as ondas de radio
néo vai levar a um telefone celular. Vocé também deve verificar os
contatos de emergéncia.
Refugio Vamos nos sapatos grandes de sola na prevengao de ferimentos
causados por detritos, tais como o vidro.
Vamos deixar o disjuntor do quarto quando vocé evacuar.
Vou proteger de bens de consumo, tais como explosdes energizagéo
ou incéndio.

* Atencio durante a evacuacio..

O cuidado para nao cair elevador, evacuagao vamos usar as escadas.
Pressione todos os botdes em cada andar imediatamente, vamos descer
para o chao que para quando vocé esta montando o elevador.

Se vocé esta confinado ao elevador de emergéncia, pressione o botéo
de emergéncia Primeiro, em voz alta, o som, de modo a sinalizar a
presenca do lado de fora, vamos esperar por socorro

« Conhecimento de tempo de evacuacio.

A voz negociagdes na vizinha uns aos outros, a confirmagao de seguranga,
vamos com muito mais para abrigo.

O trabalho de assisténcia dos combates da divida e do fogo. Vamos
participar na ajuda mutua.

E certifique-se o abrigo de mais abrigos mapa.

Aqueles que vivem no andar de cima Deixe-me ir ao encontro

daqueles que vém para escapar do tsunami.



